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Yosua bangun pagi-pagi, lalu ia dan semua orang Israel berangkat dari Sitim, dan sampailah mereka ke sungai
Yordan, maka bermalamlah mereka di sana, sebelum menyeberang.
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Setelah lewat tiga hari, para pengatur pasukan menjalani seluruh perkemahan,
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dan memberi perintah kepada bangsa itu, katanya: "Segera sesudah kamu melihat tabut perjanjian TUHAN,
Allahmu, yang diangkat para imam, yang memang suku Lewi, maka kamu harus juga berangkat dari tempatmu

dan mengikutinya --
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hanya antara kamu dan tabut itu harus ada jarak kira-kira dua ribu hasta panjangnya, janganlah mendekatinya --
maksudnya supaya kamu mengetahui jalan yang harus kamu tempuh, sebab jalan itu belum pernah kamu lalui

dahulu."
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Berkatalah Yosua kepada bangsa itu: "Kuduskanlah dirimu, sebab besok TUHAN akan melakukan perbuatan
yang ajaib di antara kamu."

hn i imby S S o S 37 =i’ =iy imly] “oN YT N 6
perjanjian tabut - angkatlah demikian para-imam kepada- Yosua dan-berkatalah
H1285 HO727  H0853  H5375 H0559 H3548 H0413 H3091 H0559
= L o7 e LR
perjanjian tabut - dan-mengangkatlah bangsa di-hadapan dan-menyeberanglah
H1285 HO727  H0853  H5375 H6440
o opm b pa
8 bangsa di-hadapan dan-pergilah
H6440 H3212

Dan kepada para imam itu Yosua berkata, demikian: "Angkatlah tabut perjanjian dan menyeberanglah di depan
bangsa itu." Maka mereka mengangkat tabut perjanjian dan berjalan di depan bangsa itu.

HEQ: oy gL S = 7
membesarkan-mu  Aku-akan-mulai ini hari  Yosua kepada- TUHAN dan-berfirmanlah
H1431 H2088 H3117  H3091 H0413 H3068 H0559
TR By g BACR R A ey DN O s
Musa - Aku-menyertai seperti bahwa mereka-tahu supaya Israel seluruh- di-mata
H4872 H1961 H3045 H3478 H3605

STRY T
engkau Aku-akan-menyertai
H1961

Dan TUHAN berfirman kepada Yosua: "Pada hari inilah Aku mulai membesarkan namamu di mata seluruh orang
Israel, supaya mereka tahu, bahwa seperti dahulu Aku menyertai Musa, demikianlah Aku akan menyertai engkau.
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Maka kauperintahkanlah kepada para imam pengangkat tabut perjanjian itu, demikian: Setelah kamu sampai ke
tepi air sungai Yordan, haruslah kamu tetap berdiri di sungai Yordan itu."
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Lalu berkatalah Yosua kepada orang Israel: "Datanglah dekat dan dengarkanlah firman TUHAN, Allahmu."
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Lagi kata Yosua: "Dari hal inilah akan kamu ketahui, bahwa Allah yang hidup ada di tengah-tengah kamu dan
bahwa sungguh-sungguh akan dihalau-Nya orang Kanaan, orang Het, orang Hewi, orang Feris, orang Girgasi,
orang Amori dan orang Yebus itu dari depan kamu:
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sesungguhnya, tabut perjanjian Tuhan semesta bumi berjalan menyeberang di depan kamu, masuk ke sungai
Yordan.
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Maka sekarang, pilihlah dua belas orang dari suku-suku Israel, seorang dari tiap-tiap suku.

NN oieT Chim nisD iz 5 13

tabut yang-mengangkat para-imam kaki- telapak-telapak ketika-menetap dan-terjadilah

H0727 H5375 H3548 H7272 H3709 H5117 H1961

Ean= igpix n I = J o x B= T S

akan-terputus Sungai-Yordan air- Sungai-Yordan di-air bumi  seluruh- Tuhan TUHAN

H3772 H3383 H4325  H3383 H4325 ~ H0776  H3605 HO0136  H3068
MY T TR ToeRbh Tl o
satu  timbunan dan-berdiri dari-atas yang-mengalir air
H0259  H5067 H5975 H4605 H3381 H4325

Segera sesudah kaki para imam pengangkat tabut TUHAN, Tuhan semesta bumi, berhenti di dalam air sungai
Yordan, maka air sungai Yordan itu akan terputus; air yang turun dari hulu akan berhenti mengalir menjadi
bendungan."
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Ketika bangsa itu berangkat dari tempat perkemahan mereka untuk menyeberangi sungai Yordan, para imam
pengangkat tabut perjanjian itu berjalan di depan bangsa itu.
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Segera sesudah para pengangkat tabut itu sampai ke sungai Yordan, dan para imam pengangkat tabut itu
mencelupkan kakinya ke dalam air di tepi sungai itu -- sungai Yordan itu sebak sampai meluap sepanjang
tepinya selama musim menuai --
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maka berhentilah air itu mengalir. Air yang turun dari hulu melonjak menjadi bendungan, jauh sekali, di dekat
Adam, kota yang terletak di sebelah Sartan, sedang air yang turun ke Laut Araba itu, yakni Laut Asin, terputus
sama sekali. Lalu menyeberanglah bangsa itu, di tentangan Yerikho.

TR A ke =TS L n o DRI TR 17
di-tanah-kering TUHAN perjanjian- tabut yang-mengangkat para-imam dan-berdirilah
H2724 H3068 H1285 HO727  H5375 H3548 H5975
g Lt o o 27 T 7in3
di-tanah-kering menyeberangi Israel dan-seluruh- teguh Sungai-Yordan di-tengah-tengah
H2724 H3478 H3605 H3383 H8432
T ™ 27 I 9 wmh o ws
Sungai-Yordan - menyeberangi bangsa seluruh- selesai - sampai
H3383 H0853 H3605 H8552 H5704

Tetapi para imam pengangkat tabut perjanjian TUHAN itu tetap berdiri di tanah yang kering, di tengah-tengah
sungai Yordan, sedang seluruh bangsa Israel menyeberang di tanah yang kering, sampai seluruh bangsa itu
selesai menyeberangi sungai Yordan.
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